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1. Меры безопасности.

Пожалуйста, следуйте требованиям инструкции по безопасности. Для того, чтобы 
предотвратить повреждение техники, обеспечить безопасную эксплуатацию без 
причинения вреда и ущерба, необходимо соблюдать меры безопасности.

Внимание! 
Во избежание серьезных травм соблюдайте требования мер безопасности. 

В  случае несоблюдения перечисленных мер возможно повреждение техники и 
получение травм.

• При необходимости электромонтаж должен быть выполнен квалифицированным 
специалистом.

• Машина должна использоваться для барабанной сушки только таким образом, 
как указано в этой инструкции.

• Ремонт и операции технического обслуживания связаны с техникой безопасно-
сти и должны выполняться квалифицированным специалистом.

• Замену поврежденного сетевого кабеля должен выполнять только квалифици-
рованный электрик.

• Должна быть обеспечена достаточная вентиляция, чтобы предотвратить в по-
мещение с сушильной машиной подсос дыма от открытого пламени или газов, 
выделяемых оборудованием, в котором производится сжигание топлива.

• Не допускается сушка грязного белья в барабанной сушильной машине.
• Изделия, на которых имеются следы таких веществ, как, например, кулинарное 

масло, ацетон, моторное масло или бензин, керосин, пятновыводитель, скипи-
дар, воск и растворитель воска, перед помещением в барабан сушильной ма-
шины должны быть промыты в горячей воде с большим количеством моющего 
средства.

• Не допускается сушка в сушильной машине таких изделий, как пенорезина, 
латекс, пластик, водонепроницаемые текстильные изделия, обрезиненные из-
делия, а также предметы одежды и подушки с наполнителем из пенорезины.

• При применении средств для смягчения тканей или аналогичных средств следует 
соблюдать рекомендации изготовителя таких моющих средств.

• Машину нельзя использовать для сушки одежды, прошедшей химическую чистку 
в домашних условиях, или тканей, которые могут содержать остатки горючих 
жидкостей.

• Машину нельзя использовать для сушки одежды, прошедшей промышленную 
химическую чистку.

• После установке прибора не должна происходить блокировка полного открытия 
дверцы сушильной машины.

• Не допускайте опрокидования машины во время работы или технического об-
служивания.

• Перед загрузкой белья в машину, извелеките из карманов все мелкие предметы 

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Поздравляем Вас с приобретением изделия торговой марки TM KRAFT.  
Уверены, что наши изделия будут верными и надежными помощниками в 

Вашем домашнем хозяйстве.

Не подвергайте устройство резким перепадам температур. Резкая смена 
температуры (например, внесение устройства с мороза в теплое 

помещение) может вызвать конденсацию влаги внутри устройства 
и нарушить его работоспособность при включении. Устройство должно 

отстояться в обогреваемом помещении не менее 8 часов.

Прежде чем включить сушильную машину, внимательно ознакомьтесь 
с настоящей инструкцией по ее эксплуатации!
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• Не распыляйте и не проливайте воду на поверхность машины в процессе сушки.
• Отключайте машину после сушки от сети электропитания, а также во время 

технического обслуживания и чистки.
• Запрещается пользоваться машиной, если она подверглась затоплению. 
•  Избегайте контакта влажного белья с панелью управления. 

 Нарушения вышеперечисленных правил могут привести к  удару электри
ческим током, короткому замыканию или утечке тока.

ВЗРЫВООПАСНОСТЬ

• Не сушите одежду с использованием легковоспламеняющихся растворителей, 
бензина и прочих чистящих веществ.

• Пятна от нефтепродуктов на ткани во время сушки могут привести к возгоранию.
 • Не помещайте легковоспламеняющиеся, взрывоопасные и летучие вещества в 

машину.
• Не пользуйтесь машиной при утечке газа.
• Не используйте машину в среде метана или прочих взрывоопасных газов.

 Нарушения вышеперечисленных правил могут привести к возгоранию или 
взрыву.

ОПАСНОСТЬ ОЖОГА

• Не прикасайтесь к стеклу дверцы во время сушки, оно может сильно нагрева-
еться.

• Не открывайте дверь и не прикасайтесь к задней части машины, пока он полно-
стью не остановится.

• Не извлекайте бельё из машины, пока барабан полностью не остановится.
• Использование машины детьми возможно только под наблюдением взрослых.
• Не разрешайте детям приближаться к машине без присмотра взрослых.
• Не устанавливайте на машину тяжелые вещи или предметы.
• Когда машина не используется, следите за тем, чтобы дети не забрались во-

внутрь и не захлопнули дверцу.

 Нарушения вышеперечисленных правил могут привести к ожогам или травмам.

ОПАСНОСТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ

• Машина должна использоваться только в бытовых целях для сушки одежды.
•  Перед сушкой убедитесь, что все предметы из карманов одежды удалены (на-

пример, монеты, булавки, крючки и прочее).
• Не рекомендуется использовать машину на речных и морских судах.

 Нарушения вышеперечисленных правил могут привести к травмам, к повре
ждению машины или белья. 

(зажигалки и т.п.).
• Машина не предназначена для использования людьми (даже детьми) с огра-

ниченными физическими или умственными способностями или не имеющими 
достаточного опыта и знаний. Лицо, отвечающее за их безопасность, должно 
провести для них инструктаж по эксплуатации машины.

• Следите за тем, чтобы дети не играли с машиной.
• Не позволяйте детям младше трех лет находиться поблизости от прибора, кроме 

случаев, если ребенок находится под постоянным присмотром.

УДАР ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

• Не вставляйте / вынимайте вилку из розетки мокрыми руками.
• Держите вилку шнура питания в чис то те, и не удаляйте пыль влажной тканью.
• Не используйте сушильную машину, если она повреждена или какие-либо детали 

потеряны.
• Не подключайте сушильную машину через повышающий трансформатор.
• Пожалуйста, не ремонтируйте технику самостоятельно, обращайтесь в сервис-

ный центр.
• Замена электропроводки и электрошнуров сушильной машины производится 

только специалистами сервисных центров.
• Не дергайте и не вырывайте с силой шнур электропитания.
• Не используйте сушильную машину, если шнур электропитания поврежден и со-

единения проводов ненадежны.
• Используйте сеть питания с напряжением 220 В и рассчитанной на ток не менее 

10 А, не используйте удлинители.
• Розетка должна быть надежно заземлена.

 Нарушения вышеперечисленных правил ведут к удару электрическим током 
и пожару.

ПОЖАРООПАСНОСТЬ
• Не устанавливайте сушильную машину на ковер, место для установки должно 

быть ровным и с твердым покрытием.
• Если у Вас есть домашний питомец, внимательно следите за целостностью во-

дяных шлангов и шнуров электропитания.
• Не используйте сушильную машину при температуре окружающей среды ниже 

0°C, на улице и в помещениях с повышенной влажностью воздуха.
• Не устанавливайте машину рядом с источниками тепла, избегайте контакта с 

другими электроприборами и нагревающимися предметами, открытыми источ-
никами огня (свечи, сигареты и т.д.).

• Если Вы почувствовали запах загоревшейся проводки или услышали необычный 
шум при работе машины, немедленно прекратите её использование и обрати-
тесь в сервисный центр.

 Нарушения вышеперечисленных правил могут привести к возгоранию.
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2.  Установка

• Разместите машину на расстоянии от газовых плит/ рабочих поверхностей, ками-
нов, обогревателей, поскольку пламя может повредить оборудова ние.

• Не устанавливайте машину на открытом воздхе или в местах, куда может попа-
дать влага.

• Не размещайте заднюю часть машины рядом с занавеской или подобными пред-
метами.

• При установке машины под столешницей необхо димо оставить расстояние: 10 
мм между верхней частью оборудования и любыми другими предме тами над ма-
шиной; 15 мм между боковыми сторо нами оборудования и мебелью/стенами. Это 
обес печит надлежащую циркуляцию воздуха. Убедитесь, что не переграждены 
задние вентиляционные от верстия оборудования.

• Помещение, где устанавливается сушилка, долж но иметь нормальную влажность 
и надлежащую циркуляцию воздуха по всему объему. Сушилка не будет эффек-
тивно работать в замкнутом про странстве или в колонке кухонной мебели.

Мы не рекомендуем устанавливать машину в кухонный шкаф, а также за дверью 
с защелкой, раздвижной или дверью, которая открывается в противо положную 
сторону, чем дверца машины.

ВЕНТИЛЯЦИЯ

• Оборудование сушит белье, всасывая холодный, чистый и сравнительно су хой 
воздух, нагревая и затем распределяя его сквозь белье, которое медленно пе-
реворачивается. Для оптимального выполнения сушки влажный воздух за тем 
выдувается через вентиляционную трубу в задней части машины.

• Во время использования машины должна быть обеспечена достаточная вен-
тиляция, чтобы избежать возврата в помещение газов от оборудования, сжи-
гающего топливо, в том числе и каминов.

• Во время использования машины должна быть установлена вентиляционная тру-
ба.

• Труба должна быть прочно закреплена на задней стороне машины. При возмож-
ности лучше подсоединить трубу к постоянному воздухоотводу, расположенному 
близко к сушилке. Если постоянная установ ка не возможна, сушилка будет рабо-
тать точно также с трубой, проходящей через частично-открытое окно.

Проверьте, что конец трубы не направлен в воздухозаборное вентялиционное 
отверстие на задней стороне машины.

Длина вентиляционной трубы не должна превышать 2 м. Трубу следует поддержи-
вать в чистом состоянии, чтобы не допустить скопления пуха, пыли, воды. Всегда 
проверяйте, что труба не пережата.

Схема вывода вентиляционной трубы:

3.  Перед началом сушки. Рекомендации.

Ниже приведены подсказки, которые могут помочь вам при подготовке к сушке.

Было ли белье отжато?

Вещи, которые будут сушиться в машине, должны пройти отжим при скорости 
вращения не менее 1 000 оборотов в минуту. Более высокая скорость позволяет 
экономить электроэнергию и время.

Материалы, которые можно сушить в сушильной машине.

           Этот символ означает, что данный материал подходит для сушки в сушильной 
машине. Лучше всего подходят для сушки в сушильной машине 

хлопчатобумажные и махровые ткани, а также ткани из синтетических волокон. 
Одежда из этих тканей после сушки в сушильной машине будет мягче и легче, чем 

после сушки в развешенном виде.

Сушка в машине не подвергает ткани значительному износу. Ворс, собираемый 
фильтром, состоит из пыли и обрывков волокон, которые образуются при носке 
изделий.

Материалы, которые нельзя сушить в сушильной машине.

Этот символ означает, что данный материал не подходит для сушки в сушильной 
машине. Некоторые материалы при воздействии тепла могут плавиться или 

становятся пожароопасными, а другие могут терять форму или «садиться».

Кроме того, не сушите в сушильной машине:
• материалы, на этикетке которых указано «Не сушить вблизи источников тепла».
• одежду, которая прошла химическую чистку в домашних условиях.
• пенопласт.

• стекловолокнистый материал.
• шерсть нельзя сушить в барабане, так как она может сваляться.
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4.  Описание сушильной машины

Распаковка сушильной машины

• Распакуйте сушильную машину и проверьте, нет ли повреждений, полученных во 
время транспортировки. 

• Также убедитесь, что все комплектующие находятся в упаковке.

• Перед использование убедитесь что машина установлена правильно. 

Быстрый старт

                      Включите в сеть.    Загрузите белье..    Закройте дверцу.

          Включите.      Выберите программу.   Выберите функцию.  Запустите цикл.

                     Достаньте белье.     Очистите фильтр.      Выключите.

Никогда не перегружайте. Не подходит для шелковых или шерстяных тканей.

Панель управления

Супер Стандарт Быстро Время+ Свежесть

Удерживать 3 с.

Вкл/Выкл Пуск/Пауза

Верхняя крышка

Панель управления

Дверца

Корпус
1 23 4 5 6 7

8 9

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Вкл/Выкл. Включение или выключение машины.

Пуск/Пауза. Запуск/приостановка цикла сушки.

Супер. Режим сушки тканей из хлопка.

Стандарт. Режим сушки тканей из хлопка и льна при полной загрузке.

Быстро. Режим быстрой сушки смешанных тканей (рекомендованная 
загрузка не более 0,8 кг).

Время+. Установка времени цикла сушки (от 10 до 120 минут).

Свежесть. Режим легкой сушки тканей весом не более 1 кг.

Дисплей. Отображение времени сушки.

После появления данного симола на дисплее, небходимо провести 
очистку фильтра.

Защита от детей. Блокировка панели управления. Для включения 
блокировки/разблокировки панели управления нажмите и удерживаете 
в течении 3 с кнопки «Стандарт» и «Быстро».
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5.  Таблица программ сушки.

6.  Чистка и обслуживание.

Рекомендуется очищать фильтр для сбора ворса после каждого цикла сушки.

• Снимите фильтр, потянув вверх.

• Используйте салфетку или мягкую ткань для 

очистки фильтра. Если очистка фильтра проводилась 

влажной тканью, то необходимо просушить 

фильтр перед установкой.

• После очистки, установите сухой фильтр в 

машину.

Запрещается работа сушильной машины без фильтра или с поврежденными фильтром, 
так как скопившийся ворс может привести к поломке или неправильной работе машины.

Очистка машины снаружи
Очистите наружную поверхность машины и панель управления с помощью мягкого
моющего средства. Не пользуйтесь растворителями, т.к. это может привести к 
повреждению машины. Не поливайте машину водой из шланга или распылителя.

ВНИМАНИЕ!
Не допускайте скопления пыли вокруг машины. Поддерживайте вокруг сушильной машины 
чистоту и прохладу; пыль, тепло и влага способствуют увеличению продолжительности сушки.

7.  Проблемы и способы устранения

Машина не запускается.
 Убедитесь, что:

• Вилка машины не вставлена в розетку или встав лена плохо, не обеспечивая кон-
такта.

• Сбой электропитания.

• Перегорел предохранитель. Попробуйте подклю чить другой прибор в розетку.

• Вы используете удлинитель? Попробуйте подклю чить питающий кабель сушилки 
непосредственно в розетку.

• Плохо закрыта дверца машины.

• Не была нажата кнопка ПУСК/ПАУЗА.

Машина отключается при выполнении программы.
Устройство для выключения в случае перегрева отключает сушильный барабан 
при чрезмерном повышении температуры, например, вследствие забивания пылью 

фильтра для сбора ворса.

• Очистите фильтр для сбора ворса.

• Дайте машине полностью остыть, а затем попробуйте запустить ее. Если она не

запустится, обратитесь в сервисный центр.

Сушка продолжается слишком долго.

• Не очищен фильтр.

• Выбрана неправильная программа для загрузки.

• Пережата гибкая вентиляционная труба.

• Перегорожены воздухозаборные отверстия.

• Изделия были слишком влажными.

• Сушилка перегружена.

Ошибка Е33.
Неисправность температурного сенсора.

• Остановите сушильную машину.

• Обратитесь в сервисный центр.

При включении сушильной машины в первый раз или после длительного периода 
бездействия могут быть слышны слабые глухие удары. Такой шум является совершенно 
нормальным и исчезнет после нескольких циклов загрузки.

  Программа Вес (макс.),
кг

Время цикла, 
мин.

Регулировка времени цикла 
сушки (мин)

  Супер 4 1:58 нет
  Стандарт 4 1:46 нет
  Быстро 0.8 0:45 нет
  Время+ 1 0:10 10-120
  Свежесть 1 0:10 10-60
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Перед тем, как обратиться в сервисный центр:

• Убедитесь, что вы не можете устранить неисправность самостоятельно.

• В противном случае выключите сушилку и позвоните в сервисный центр по теле-
фону, указанному в гарантийном документе.

Что сообщить в сервисный центр:

• имя, адрес и почтовый код;

• номер телефона;

• тип неисправности;

• дату покупки; номер гарантийного документа (сервисной книжки, сервис ного сер-
тификата и т.п.);

• модель и серийный номер машины.

Запасные части
Сушилка - сложная машина. Ремонт своими силами или при помощи не 
квалифицированных лиц может стать причиной травм, повредить машину и лишает 
права на гарантийное обслуживание и получение оригинальных за пасных частей. 
При наличии проблем с оборудованием обратитесь в сервисный центр за тех 
нической помощью.
Запасные части специально предназначены для этого оборудования, что ис ключает 
другое их целевое использование.

8.  Утилизация

Перед утилизацией сушильную машину для безопасности следует привес-
ти в полную негодность. Предварительно следует вынуть штекер из гнезда 
электросети, а затем отрезать кабель питания. В дальнейшем следует дей-
ствовать в соответствии с местными предписаниями, касающимися утили-
зации отходов и мусора.

Упаковочный материал
Просьба соблюдать требования местных нормативных актов в части сортировки 

утилизируемых материалов.

9.  Технические характеристики

Модель KF-DRV401W
Основные характеристики
Максимальная загрузка 4 кг
Тип сушки вентиляционная
Объем барабана 45 л
Материал барабана нержавеющая сталь
Угол открывания люка 180°
Вид управления сенсорное
Тип дисплея LED
Надписи на дисплее (цвет) белый
Напряжение питания 220-240 В
Частота тока 50 Гц
Мощность мотора 110 Вт
Фильтр от мелких частиц да
Защита от детей (блокировка) да
Защита от перегрева да
Энергопотребление
Класс энергопотребления C
Годовое энергопотребление 252 кВт*ч/год
Потребление электроэнергии за цикл 2,1 кВт
Уровень шума 62 дБ
Программы
Количество программ 5
Супер да
Стандарт да
Быстро да
Время+ да
Свежесть да
Размеры
Габариты (ШхГхВ) 435x520x640 мм
Габариты в упаковке (ШхГхВ) 629x484x760 мм
Вес нетто 20 кг
Вес брутто 24 кг
Комплектация
Сушильная машина 1 шт.
Инструкция по эксплуатации с гарантийным талоном 1 шт.
Гибкая труба 1 комплект
Крепёж для установки на стену 1 шт.



14 15

СУШИЛЬНАЯ МАШИНА 
DRYER MACHINE

СУШИЛЬНАЯ МАШИНА 
DRYER MACHINE

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ • USER GUIDE ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ • USER GUIDE

К
О

Р
Е

Ш
О

К
 Т

А
Л

О
Н

А
 №

1
 Н

А
 Г

А
Р

А
Н

Т
И

Й
Н

Ы
Й

 Р
Е

М
О

Н
Т

 
су

ш
и

л
ьн

о
й

 м
аш

и
н

ы
 K

R
A

F
T

 

м
о

д
ел

ь_
__

__
__

__
__

__
__

_с
ер

и
й

ны
 №

__
__

__
__

__
__

__
__

И
зъ

ят
 «

__
__

__
__

__
_»

 _
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

   
 2

0_
__

__
__

__
__

г.

И
сп

о
лн

и
те

ль
 _

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
   _

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

       
                                

Ф
.И

.О
.  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  п
о

д
п

и
сь

В
и

д
 и

 с
о

д
е

р
ж

ан
и

е
 в

ы
п

о
лн

е
н

н
ы

х 
р

аб
о

т 
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
_

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
_

Н
аи

м
ен

о
ва

ни
е 

се
р

ви
сн

о
й

 с
лу

ж
б

ы
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
_

Л
и

н
и

я 
о

тр
е

за
 

ТАЛОН №1 на гарантийный ремонт 
сушильной машины KRAFT модель 

________________серийный №____________

Продана  ________________________________________
(наименование и адрес торгового предприятия)

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

__________________________тел: ___________________

Дата продажи «____» ____________________   _______г.

Штамп магазина __________________________________
(личная подпись продавца)

Наименование и адрес сервисной службы*

_________________________________________________
(* заполняется торговым предприятием)

_________________________________________________

_________________________________________________
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ТАЛОН №2 на гарантийный ремонт 
сушильной машины KRAFT модель 

________________серийный №____________

Продана  ________________________________________
(наименование и адрес торгового предприятия)

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

__________________________тел: ___________________

Дата продажи «____» ____________________   _______г.

Штамп магазина __________________________________
(личная подпись продавца)

Наименование и адрес сервисной службы*

_________________________________________________
(* заполняется торговым предприятием)

_________________________________________________

_________________________________________________

10.       ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Дата продажи

«____» ____________________ 20___ г.

Штамп магазина

Продавец обязан при продаже 
заполнить гарантийные талоны 
Дата изготовления и серийный 
номер товара находится на упа-
ковке и на задней стенке товара.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ
Гарантийные обязательства изготовителя действительны только для сушильных 

машин марки KRAFT. Информация об авторизованных сервисных центрах доступна на 
сайте http://kraftltd.com или по бесплатному телефону службы поддержки 8 (800) 200-
79-97. В случае возникновения вопросов или проблем, связанных с продукцией KRAFT, 
просим Вас обращаться в письменном виде по адресу: ЗАО «ЛЕБЕДИНСКИЙ ТОРГО-
ВЫЙ ДОМ», ул. Днепропетровская, 50 В, г. Ростов-на-Дону, 344093, Россия, либо по 
электронной почте: service@lbtd.ru.

Настоящая гарантия действительна при следующих условиях:
Все поля в гарантийном талоне заполнены правильно (имеются дата продажи, печать 

и подпись продавца, подпись покупателя).
Гарантийное обслуживание осуществляется только при предоставлении неоспори-

мых доказательств, подтверждающих, что гарантийный срок не истек.
1.  Изготовитель несет гарантийные обязательства в течение 1 года с даты про-

дажи, но не более 3-х лет с даты производства. Срок службы изделия — 5 лет 
с даты приобретения.

2.  Гарантия включает в себя выполнение ремонтных работ и замену неисправных частей.
3.  Ремонт производится в стационарной мастерской Сервисного Центра при предъяв-

лении полностью и правильно заполненного гарантийного талона.
4.  Гарантия не включает в себя установку, периодическое техническое обслуживание 

(чистку, удаление пыли и т.п.).
5.  Замену Изделия или возврат денег Сервисный Центр не производит.
6.  Не подлежат гарантийному ремонту Изделия с дефектами, возникшими вследствие:

•  механических, тепловых и иных повреждений, возникших по причине несоблю-
дения правил эксплуатации, изложенных в настоящей инструкции; небрежного 
обращения или несчастного случая;

•  неправильной установки или транспортировки;
•  действия третьих лиц или непреодолимой силы;
•  попадания внутрь посторонних предметов, жидкостей, насекомых;
•  повреждений животными;
•  ремонта или внесений конструктивных изменений, как самостоятельно, так и не-

уполномоченными лицами;
•  отклонений от Государственных технических стандартов питающих электриче-

ских и кабельных сетей;
•  подачи на мощности большей, чем предусмотрено изготовителем;
•  использования изделия в промышленных или коммерческих целях.

8.  Продавец оставляет за собой право проведения технической экспертизы качества 
изделия в установленные законодательством сроки.
Продавец гарантирует бесплатное устранение технических неисправностей товара 

в течение гарантийного срока эксплуатации в случае соблюдения Покупателем выше-
перечисленных правил и условий гарантийного обслуживания.
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Сушильная машина KRAFT

модель ____________________серийный №_____________

Владелец, его адрес ________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________

подпись

Телефон владельца  ______________________________
Причина отказа (неисправность) __________________
Владелец:  ___________________________________________
_______________________________________________________

_______________________________________________________
подпись

Механик: _________________________________________
Ф.И.О.

Выполнены работы:  _________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
Дата «______»  ___________________________     ___________г.
Механик: _______________  Владелец: _________________ 
                                      подпись                                    подпись

Утверждаю ___________________________________________
        наименование сервисного предприятия и адрес

__________________________________________________
____________________________________                ____________
 должность руководителя предприятия,                   МП          подпись
 выполнившего обслуживание

Сушильная машина KRAFT

модель ____________________серийный №_____________

Владелец, его адрес ________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________

подпись

Телефон владельца  ______________________________
Причина отказа (неисправность) __________________
Владелец:  ___________________________________________
_______________________________________________________

_______________________________________________________
подпись

Механик: _________________________________________
Ф.И.О.

Выполнены работы:  _________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
Дата «______»  ___________________________     ___________г.
Механик: _______________  Владелец: _________________ 
                                      подпись                                    подпись

Утверждаю ___________________________________________
        наименование сервисного предприятия и адрес

__________________________________________________
____________________________________                ____________
 должность руководителя предприятия,                   МП          подпись
 выполнившего обслуживание
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ТАЛОН №3 на гарантийный ремонт 
сушильной машины KRAFT модель 

________________серийный №____________

Продана  ________________________________________
(наименование и адрес торгового предприятия)

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

__________________________тел: ___________________

Дата продажи «____» ____________________   _______г.

Штамп магазина __________________________________
(личная подпись продавца)

Наименование и адрес сервисной службы*

_________________________________________________
(* заполняется торговым предприятием)

_________________________________________________

_________________________________________________
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ТАЛОН №4 на гарантийный ремонт 
сушильной машины KRAFT модель 

________________серийный №____________

Продана  ________________________________________
(наименование и адрес торгового предприятия)

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

__________________________тел: ___________________

Дата продажи «____» ____________________   _______г.

Штамп магазина __________________________________
(личная подпись продавца)

Наименование и адрес сервисной службы*

_________________________________________________
(* заполняется торговым предприятием)

_________________________________________________

_________________________________________________
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Сушильная машина KRAFT

модель ____________________серийный №_____________

Владелец, его адрес ________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________

подпись

Телефон владельца  ______________________________
Причина отказа (неисправность) __________________
Владелец:  ___________________________________________
_______________________________________________________

_______________________________________________________
подпись

Механик: _________________________________________
Ф.И.О.

Выполнены работы:  _________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
Дата «______»  ___________________________     ___________г.
Механик: _______________  Владелец: _________________ 
                                      подпись                                    подпись

Утверждаю ___________________________________________
        наименование сервисного предприятия и адрес

__________________________________________________
____________________________________                ____________
 должность руководителя предприятия,                   МП          подпись
 выполнившего обслуживание

Сушильная машина KRAFT

модель ____________________серийный №_____________

Владелец, его адрес ________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________

подпись

Телефон владельца  ______________________________
Причина отказа (неисправность) __________________
Владелец:  ___________________________________________
_______________________________________________________

_______________________________________________________
подпись

Механик: _________________________________________
Ф.И.О.

Выполнены работы:  _________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
Дата «______»  ___________________________     ___________г.
Механик: _______________  Владелец: _________________ 
                                      подпись                                    подпись

Утверждаю ___________________________________________
        наименование сервисного предприятия и адрес

__________________________________________________
____________________________________                ____________
 должность руководителя предприятия,                   МП          подпись
 выполнившего обслуживание
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11.    СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ И ПРОДАЖЕ

Сушильная машина KRAFT модель  _______________________________

Серийный № ________________________________________________________

Дата производства «______» ______________________ _____________г.

Штамп ОТК

Продана ____________________________________________________________
наименование и номер магазина

____________________________________________________________________

Дата продажи «______» ______________________ _____________г.

Штамп магазина __________________________________________________
подпись продавца

Адрес сервисной службы ___________________________________________________
заполняется организацией, продавшей сушильную машину

____________________________________________________________________

Претензий к внешнему виду, комплектации и работе сушильной машины 
не имею. С гарантийными условиями ознакомлен.

____________________________________________________________________
Ф.И.О., подпись покупателя

DEAR BUYER! 

We congratulate you on having bought the device under trade name 
ТМ KRAFT.  

We are sure that our devices will become faithful and reliable assistance 
in your housekeeping.

Avoid extreme temperature changes. Rapid temperature 
change (e.g. when the unit is moved from freezing temperature to a warm 

room) may cause condensation inside the unit and a malfunction when it is 
switched on. In this case leave the unit at room temperature for at least 8 hours 

before switching it on. 

Before turning on the dryer machine, carefully read 
with this instruction on its use!
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Model Name KF-DRV401W
Features
Rated Drying Capacity 4 kg
Drying Type Vented
Volume Of Inner Tub 45 l
Drum material stainless
Door opening angle 180°
Type of control sensor
Display Type LED
Display Color       White
Rated Power Supply 220-240 V
Rated Frequency 50 Hz
Motor Power 110 W
Filtr yes
Child  Lock yes
Safety thermostat heater yes
Energy Rating
Energy Efficiency Class C
Annual energy consumption 252 kW•h/annum
Energy consumption（full load) 2,1 kW•h/cycle
Airborne acoustical noise emissions 62 dB
Programmes and Performance
Number Of Program 5
Extra yes
Standard yes
Quick yes
Time+ yes
Refresh yes
Dimensions
Net Dimensions  (WxDxH) 435x520x640 mm
Gross Dimensions  (WxDxH) 629x484x760 mm
Net  Weight 20 kg
Gross Weight 24 kg
Equipment
Dryer machine 1 piece
Manual with warranty card 1 piece
Flexible pipe 1 piece
Wall mounting hardware 1 piece
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*Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения конструкций, 
технических характеристик, внешнего вида, комплектации товара, не ухудшающие 
его потребительских качеств, без предварительного уведомления потребителя.

*The manufacturer reserves the right to change designs, specifications, appearance, 
configuration of the product without impairing its consumer qualities, without prior notice 
to the customer.

Manufacturer:
WUXI LITTLE SWAN COMPANY LTD
Address: No. 18 South Changjiang Road.,
New District, Wuxi, Jiangsu, China

Importer: 
SARMAT LLC
Address: ул. Днепропетровская, 50 В, 
офис 2, г. Ростов-на-Дону, 344093, Россия
Тел: 8-800-200-79-97

Made in China

Изготовитель:  
УСИ ЛИТЛ СВАН КОМПАНИ, ЛТД
Адрес: №18 Сауф Чанцзян Роад, Нью
Дистрикт, округ Уси, провинция Цзянсу,
Китай

Импортер: 
ООО «САРМАТ»
Адрес: No 50 V, Dnepropetrovskaya Str., 
Apt. 2, Rostov-on-Don, PC 344093, Russia
Tel: 8-800-200-79-97

Сделано в Китае


